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ВСТУП 

Незважаючи на все зростаючий інтерес до творчості 

Вільяма Джеральда Ґолдінґа, спадщина письменника в релігійно-

філософському аспекті досі залишається маловивченою, особливо у 

вітчизняному літературознавстві: в радянський період офіційною доктриною 

і «релігією» проголошувався атеїзм, що обмежувало можливості 

досліджувати твори з явно релігійною тематикою. Відмічений у 1983-му році 

Нобелівською премією «за романи, які з ясністю реалістичного 

оповідального мистецтва в поєднанні з різноманіттям і універсальністю міфу 

допомагають осягнути умови існування людини в сучасному світі» [20, с. 50], 

Вільям Ґолдінґ протягом усієї своєї творчості розмірковував над проблемами 

добра і зла, природою людини, присутністю Бога в житті людини, її 

первинної гріховності. До цих «вічних питань» письменник звертався у 

формі філософсько-алегоричної оповіді, наповненої біблійними паралелями, 

ремінісценціями, мотивами і образами. 

Ідейно-естетична природа творчості Ґолдінґа знайшла живий відгук у 

сучасних читачів. Художній світ письменника являє собою філософськи 

ускладнений, але все ж пізнаваний комплекс характерних релігійно-

дидактичних роздумів, своєрідних форм їх художнього втілення та емоційної 

напруженості. Визнаючи епохальне значення цілісних і одночасно 

діалектичних за своєю природою уявлень Ґолдінґа про світ, його молодший 

сучасник, англійський письменник Дж. Фаулз, шанобливо зауважує: «Існує 

безліч інших нині живих англійських письменників. Я захоплююсь ними з 

різних причин, але ніким так, як ним. Я відчуваю себе майже схвильованим 

<...> наближаючись до нього. Сам Ґолдінґ може виявитися значно 

складнішою людиною, ніж «Ґолдінґ» <...> Але Ґолдінґ смертний <...> 

«Ґолдінґ»  – ні! Я усвідомлюю його як Майбутнє» [62, с. 156]. «Ґолдінґ» як 

особлива система світосприйняття оцінюється Фаулзом як певний 

позачасовий критерій, як творіння, що не залежить від свого творця, його 

приналежності до певного часопростору. 
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У західній критиці питання філософської основи творчості 

письменника отримало широке висвітлення. Однак дослідники схильні 

бачити одну основу творчості Ґолдінґа, а не їх сукупність. Багато 

закордонних критиків розглядають його як послідовника ідей філософії 

психоаналізу Фройда і Юнга, бачать у письменнику міфотворця, який 

переосмислює античні [52, 54] або ж євангельські сюжети [56]. Інші 

дослідники схильні бачити в Ґолдінґу релігійного письменника, що трактує 

основні доктрини християнства [56, 76]. Багато літературознавців 

схиляються до думки, що світогляд Ґолдінґа близький до філософії 

екзистенціалізму [13, 16]. 

Серед ґрунтовних монографій виділяються дослідження Дж. Джіндіна, 

М. Кінкід-Вікса і Я. Грегора, С. Медкалфа, Л. Ходсона, B. Тайгер. Для 

розуміння авторської позиції дуже важливі інтерв'ю з письменником, в яких 

Ґолдінґ не раз висловлювався про близькість свого світогляду до 

християнства, нетрадиційно й оригінально інтерпретованому письменником. 

У величезному пласті зарубіжної критики дуже коротко висловлені 

зауваження про те, що деякі персонажі романів Ґолдінґа несуть в собі риси 

відомих біблійних героїв, а сюжети є переосмисленням деяких біблійних тем 

і мотивів (Д. Андерсон, Е. Берджес, Ф. Кермоуд, Н. МакІван, В. Мюллер, 

Дж. Пітер). Однак детальний аналіз біблійної символіки та її функції у 

романах на сьогоднішній момент відсутні і у вітчизняному, і в зарубіжному 

літературознавстві. 

Актуальність теми дипломної роботи полягає передусім в тому, що 

біблійні образи і мотиви, алюзії і ремінісценції в романах Ґолдінґа 

організують ідейно-філософський рівень творів письменника, розширюють 

уявлення про філософсько-світоглядну основу його творів, дозволяють 

глибше зрозуміти глибинно-символічний змістовий рівень романів-притч. 

Дослідження біблійної символіки романів Ґолдінґа в англомовному 

літературознавстві найчастіше пов’язане не з вивченням загальної 

проблематики, а з пошуком претекстів та проблемами сюжетобудови творів 
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письменника (С. Вайнтрауб, Д. Андерсон, Ф. Кермоуд). Використання 

біблійних паралелей і ремінісценцій в романах письменника радянськими 

дослідниками вивчалось достатньо поверхово через ідеологічні обмеження. У 

пострадянський період релігійно-філософський аспект творчості Ґолдінґа теж 

не отримав достатнього висвітлення. Окремі питання функціонування 

біблійної символіки і християнських мотивів розглядаються у розвідках 

сучасних російських дослідниць Ю.О. Шаніної, Д.О. Єфімової та вітчизняних 

літературознавців Г.С. Костенко, О.М. Литвинюк та ін.. Відтак, 

функціонування біблійної символіки у творах Ґолдінґа потребує подальшого 

осмислення і ґрунтовного вивчення, що і обумовлює актуальність даного 

дослідження. 

Мета роботи – виявити специфіку використання біблійної символіки в 

ранній творчості В. Ґолдінґа, а також особливості її функціонування і 

значення. 

Реалізація поставленої мети зумовила необхідність вирішення таких 

завдань:   

- зясувати своєрідність поняття «символ» та «біблійний символ» у 

літературознавстві; 

- визначити основні тенденції і напрями дослідження творчості 

В. Ґолдінґа у вітчизняному та зарубіжному літературознавстві; 

- дослідити філософько-естетичну концепцію В. Ґолдінґа; 

- дослідити жанрову специфіку та історію створення роману 

«Володар мух»; 

- виявити біблійну символіку в романі; 

- проаналізувати специфіку використання і функціонування 

біблійної символіки у творі; 

- охарактеризувати морально-філософське значення біблійних 

символів у творчості письменника. 

Проблема періодизації літературної спадщини англійського прозаїка 

практично не висвітлена в критичній літературі. Але водночас у більшості 
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зарубіжних робіт можна зустріти умовний поділ творчості письменника на 

два періоди. До першого належать романи: «Володар мух» (1954), 

«Спадкоємці» (1955), «Злодюжка Мартін» (1956), «Вільне падіння» (1959), 

«Шпиль» (1964) і «Піраміда» (1967). До другого – романи: «Видима темрява» 

(1979), «Паперові люди» (1984), «До краю землі: морська трилогія» (1991) та 

незавершений роман «Подвійний язик» (1995). При цьому необхідно 

відзначити, що підставою для подібного розподілу є не стільки радикальна 

зміна поетики та проблематики творів Ґолдінґа, скільки майже 12-річне 

«мовчання» автора після виходу роману «Піраміда» у 1967 році. 

Об’єктом даного дослідження став перший роман письменника 

«Володар мух» (“Lord of the Flies”, 1954). У даному творі біблійна символіка 

відіграє центральну, структуротвірну роль і входить до числа активно діючих 

і першорядних художніх одиниць в авторській картині світу. 

Предмет дослідження – біблійна символіка роману В. Ґолдінґа 

«Володар мух». 

Методи дослідження. Поставлені завдання визначили необхідність 

використання наступних методів: структурно-функціонального, порівняльно-

історичного, прийомів порівняльного аналізу, комплексного аналізу тексту. 

Практичне значення отриманих результатів дослідження полягає в 

можливості їх використання при розробці загальних курсів з вивчення 

англійської літератури ХХ століття в середніх і вищих навчальних закладах, 

а також спецкурсів, присвячених вивченню творчості В. Ґолдінґа. 

Апробація роботи здійснювалась на науковій конференції студентів і 

магістрантів за підсумками науково-дослідної роботи у 2017-2018 н. році, 24-

25 квітня 2019 р..  

Публікації. За результатами дипломного дослідження опублікована 1 

стаття:  

Лісова К. В. «Жанрова своєрідність роману В. Ґолдінґа «Володар мух». 

Збірник наукових праць студентів та магістрантів факультету іноземної 
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філології Кам’янець-Подільського національного університету імені Івана 

Огієнка. Випуск 12. Кам’янець-Подільський: Аксіома, 2019. С. 104-107. 

Структура роботи: Робота складається зі вступу, двох розділів, 

висновків та списку використаних джерел (82 позиції). 
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ВИСНОВКИ 

 

Таким чином, дослідження біблійної символіки у романі В. Ґолдінґа 

«Володар мух» дає підстави для таких висновків:  

Простудіювавши різноманітні підходи до формулювання поняття 

«символ» у мистецтві та літературознавстві, з’ясовано неоднозначність у 

трактуванні категорії символічного образу. У зв’язку з цим нами було 

студійовано різні погляди на вищезазначену категорію: С. Авєрінцева, 

О. Веселовського, Ю. Лотмана, О. Лосєва. З усіх зазначених авторів 

найпереконливішим у своїх визначеннях поняття символу нами було визнано 

О. Лосєва, а відтак його методологію було взято за основу в цій роботі. 

Проаналізовано літературознавчі дослідження творчості Ґолдінґа, 

доведено, що у літературознавстві домінує традиційний історико-

філософський підхід до спадщини письменника. Його представники 

здійснюють спроби проаналізувати філософське та символіко-алегоричне 

навантаження його романів, визначити основну тематику та проблематику 

творів, простежити їх літературні джерела та традиції, які мали вагомий 

вплив на творчість митця. Певним недоліком досліджень даного напряму 

можна вважати їх вузько спрямований інтерпретуючий характер, орієнтацію 

на пошуки літературних та міфологічних претекстів. Багатозначність романів 

письменника викликала до життя чисельні дослідження, присвячені 

виявленню того чи іншого змістового рівня, відтак Ґолдінґ розглядається як 

релігійний, дидактичний або екзистенціальний письменник. 

З’ясовано, що дослідження біблійної символіки романів Ґолдінґа в 

англомовному літературознавстві найчастіше пов’язане не з вивченням 

загальної проблематики, а з пошуком претекстів та проблемами 

сюжетобудови творів письменника. Використання біблійних паралелей і 

ремінісценцій в романах письменника радянськими дослідниками вивчалось 

достатньо поверхово через ідеологічні обмеження. У пострадянський період 

релігійно-філософський аспект творчості Ґолдінґа теж не отримав 
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достатнього висвітлення. Окремі питання функціонування біблійної 

символіки і християнських мотивів не набули комплексного характеру, 

відтак, функціонування біблійних мотивів і образів у творах Ґолдінґа 

потребує подальшого осмислення і ґрунтовного вивчення. 

Здійснено осмислення символічного аспекту авторської картини світу 

Вільяма Ґолдінґа. Означено ряд важливих особливостей його творчого 

доробку. Доведено, що романи-притчі В. Ґолдінґа часто розглядаються як 

релігійні твори, що трактують християнську доктрину первородного гріха і 

гріхопадіння. Герої романів письменника намагаються протистояти як хаосу 

зовнішнього світу, так і власної душі. Абстрактні категорії добра і зла, гріха і 

святості, віри і сумніву, духу і плоті, що займають уяву письменника, є 

вихідною точкою усіх його міркувань про моральні питання. 

Проведене дослідження дозволило виявити в романі «Володар мух» 

біблійні символічні мотиви жертовності, пізнання істини, божественного 

одкровення, апостольської любові до ближнього, первородного гріха і 

гріхопадіння, протистояння Добра і Зла, Бога і диявола в душі людини, 

диявольської спокуси, а також божественного спокутування зла. Також в 

романах присутні біблійні символічні образи Ісуса Христа, святих-пророків, 

образ церкви, святої гори (Арарат, Синай, Голгофа), Бога і диявола.  

Доведено, що біблійні символи виконують структуротвірну функцію, 

допомагають створити багатовимірний простір роману-притчі, переводячи 

розповідь із земної, горизонтальної площини, в якій протікає повсякденне 

життя, в духовну, вертикальну сферу, в якій реальність отримує філософсько-

релігійне осмислення. Біблійні паралелі допомагають автору створити 

позитивний пафос творів, зняти відчуття безнадійності. 

Визначено, що для створення вичерпної концепції буття автор вводить 

у свої романи образи богів і богоподібних істот. У «Володарі мух» – це 

символічний образ Звіра. Поряд з образом Володаря мух мотиви 

Апокаліпсису і образи служителів сатани відбиваються в образах Джека і 

Роджера. Вони постають втіленням темного, демонічного начала, яке 
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проривається назовні попри крихкий контроль законів цивілізації.  

Проаналізовано біблійні риси першої людини (Адама) в образі Ральфа. 

Доведено, що саме з ним в роман входять мотиви втраченого раю, пізнання 

добра і зла, спокуси, гріхопадіння, первородного гріха, усвідомлення гріха і 

каяття. Протягом усієї романної дії Ральф від внутрішньої невинності, навіть, 

часом, внутрішньої сліпоти через провину і страждання рухається до 

пізнання трагічних істин про себе, про навколишній світ, про людей. Ральф – 

єдиний з усіх героїв книги, чий внутрішній світ значно змінюється. Цей 

розвиток показано не тільки в індивідуально-особистісному плані, а й 

узагальненому – як шлях, який повинна пройти кожна людина, що 

досягається зверненням до біблійної символіки.   

Біблійні образи Ісуса Христа, апостола Петра, образ церкви, святої гори 

(Арарат, Синай, Голгофа); а також біблійні мотиви жертовності, пізнання 

істини, божественного одкровення, апостольської любові до ближнього, 

первородного гріха і гріхопадіння, протистояння Добра і Зла, Бога і диявола в 

душі людини, диявольської спокуси, а також божественного спокутування 

відображені в образі Саймона. Від нього у всіх наступних романах Ґолдінґа 

беруть початок персонажі-візіонери, святі-мученики, які прозрівають 

джерело зла в природі людини.   

Таким чином, звернення до біблійної символіки дозволяє автору 

побудувати оповідь як притчу, надати їй життєстверджувального пафосу. 

Присутність біблійної символіки у тексті роману збільшує число можливих 

тлумачень, і таким чином відводить від буквального, надає дії майже 

космічного масштабу. Отже, біблійна символіка в романі «Володар мух» 

сприяє формуванню притчового характеру твору, збагачує оповідь 

дидактичним змістом, організує ідейно-філософський рівень твору, 

розширює уявлення про філософсько-світоглядну основу роману, сприяє 

декодуванню глибинно-символічного змістового рівня роману-притчі. 
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